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CPABHUTEJIbHAA XAPAKTEPUCTUKA METOOUYECKUX
noaxonoB ESP U CLIL

U. A. Henomusawux

benopycckuil 2ocyoapcmeenHbiil yHueepcumen,
np. Hesasucumocmu, 4, 220030, e. Munck, benapycs, dor_irin@mail.ru

AHMHICKHI A3BIK YKe JaBHO 3aKPeIiiI 32 CO00M poJIb s3bIKa MEKIYHAPOIXHOTO OOIICHHUS, COTPY.I-
HHMYECTBa, IpaBa, OM3Heca, Hayku U T.1. [lepen mpernonaBatesiMi By3a CTOUT IpobIeMa, Kakoi MeTORu-
4eCKHUi MOJXO0M BHIOPATh B COBPEMEHHOU 00pa30BaTeNbHOM MapagurMe, 9T00 OH COOTBETCTBOBAI KpH-
TepusaM 3Q(EKTUBHOCTH U OTBeYasa TPeOOBAaHUSIM T'YMAaHMCTHUYECKOH HampasieHHocTH. Hambonee no-
IyJISIPHBIMU TIOAXOJAaMH B HPO(ECCHOHAIBHOH S3BIKOBOH IIOATOTOBKE CIEIMATHUCTOB B By3€ CErof-
HS BBICTYNAIOT TPAAMLMOHHBIN NMPo(eCCHOHAIBHO OpUEHTHPOBaHHbINH (English for Specific Purposes
— ESP) 1 ”HHOBAIMOHHBIHN MTPEAMETHO-S3bIKOBOI MHTerpupoBanuslii (Content and Language Integrated
Learning — CLIL). B cratbe pacKpbIBalOTCS OCHOBHBIC YEPTHI JAHHBIX MOIXOJ0B, ONMUCHIBACTCS OIBIT
UX TPUMEHEHHS B BeopycckoM rocyaapcTBeHHOM YHHBEpPCHTETE Ha (aKyabTeTe MEeXKIyHAPOMHBIX OT-
HOILEHUH.

KiroueBble cloBa: MpeaMETHO-SI3bIKOBOE MHTErpupoBanHoe oOydenue (CLIL); npodeccroHaIbHO
OPUEHTHPOBAHHOE 00Y4Y€HUE aHIIMICKOMY s13bIKy (ESP); KOMMYHHMKAaTHBHAsI KOMIETEHLIUS; METOANYE-
CKHE TIOIXO/IBL.
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COMPARATIVE CHARACTERISTICS OF ESP AND CLIL
METHODOLOGICAL APPROACHES

1 A. Niapomniashchykh

Belarusian State University,
Niezalieznasci Avenue, 4, 220030, Minsk, Republic of Belarus, dor_irin@mail.ru

The English language has long secured the role of the language of international communication,
cooperation, law, business, science, etc. Teachers are faced with the problem of which methodological
approach to choose in the modern educational paradigm so that it meets the criteria of effectiveness and
meets the requirements of a humanistic orientation. The most popular approaches in the professional
language training of specialists today are the traditional professional oriented (English for specific
purposes — ESP) and innovative content-language integrated learning (CLIL). The article reveals the
main features of these approaches, describes the experience of their application in BSU at the Faculty of
International Relations.

Key words: content-language integrated learning (CLIL); English for specific purposes (ESP);
communicative competence; methodological approaches.

CoBpeMeHHas IeHCTBUTENFHOCTD XapaKTePHU3yeTCsl MPOoLeccaMul IIodanu3anuu
U uHTerpanuu. Yuactue Pecyonuku benapych B MexIyHapoAHBIX 00pa3oBaTemb-
HBIX NIpOrpaMMax, ToAnIcanne boIoHCKOro coramenus NpeabsBIAIOT s TpeOo-
BaHMI JJIS CTYACHTOB, CPEAN KOTOPEIX 0c000€ MECTO 3aHMMAET BIAJICHUEC MHHIMYM
oganM uHOCTpaHHEIM s3bIkoM (MST). Ceromnst M1 BeIcTynaeT He IPOCTO MOKa3a-
TeJleM BBICOKOTO NMpodeCcCHOHATI3MA Ha MEXyHapOAHO! apeHe, HO 3aJI0rOM KOH-
KypEHTOCHOCOOHOCTH 1 Npo(heCCHOHAIBHOTO ycrexa. Beiciuas npodeccronanbHast
IIKOJIa TIPUHMUMAET BBI30BBI BPEMEHU M HAXOAUTCS B IOCTOSHHOM ITOMCKE Hambo-
nee 3(GEKTUBHBIX MOIXOA0B B IIPEHONAaBAHNH TUCIUIUINH. IMEHHO 03TOMY BEICO-
KW WHTEpEeC YIEHBIX OTMEUEH B chepe METOAUKN HHOSA3BIYHOTO 00pa3oBaHus. AH-
JIMACKUH SI3BIK YK€ JaBHO 3aKpenuil 3a co00i posb si3bIKa MEXIYHAPOTHOTO 00-
IIEHNUs, COTPYAHUUYECTBA, NpaBa, OusHeca, Hayku W T.1. [lepen mpemonaBarensMu
B YUpeXJCHUAX BhIcIIero oopazosanus (YBO) crout npobnema, kakoit MeTommde-
CKHI IOIXOM BEIOpAaTh B COBPEMEHHON 00pa30BaTeIbHON apagurMe, 9To0kI OH co-
OTBETCTBOBAJI KPUTEPHUSIM 3((PEKTUBHOCTU U OTBEYAT TPeOOBAaHUAM I'yMaHHCTHUE-
cKkoii HanpaBieHHOcTH. Hanbosee monmysipHbIMH MOAX0JaMHU B PO eCCHOHATBHON
SI3BIKOBOI TIOJTOTOBKE CreUanucToB B YBO ceromHs BBICTYNAIOT TpaIdLUOHHBIHA
podeCCHOHATLHO OpUEHTHPOBAHHbIH (English for specific purposes — ESP) v viH-
HOBAIIMOHHBINA TIPEIMETHO-3bIKOBOM WHTETrpupoBaHHblil (Content and language
integrated learning — CLIL). Bce 3T0 00ycIOBHIIO aKTyaJbHOCTh MPOOJIEMEI, pac-
CMaTpUBaeMOW B CTaThe, Welb KOTOPOW — aHAIM3 M ONpeAesieHne 0COOeHHOCTeH
NoAX00B B npenogasanuu M5 (aHmmuiickoro) Amst CTYJEHTOB HEA3BIKOBBIX CIIEIH-
aNBHOCTEH: TIPO(heCCHOHANEHO OPHEHTHPOBAHHOTO (ESP) 1 IpeMeTHO-SI3bIKOBOTO
naTerpupoBanHoro (CLIL).

C cepeuHBl MPONIUIOTO Beka MPO(eCcCHOHATBHO OPUEHTUPOBAHHBIA ITOIXOJX
(ESP) x npenonaBanuio M5 nocteneHHo 3aHsU1 TUIUPYIOLTYIO TTO3UIHIO 1715 HESI3bI-
KOBBIX crienuanbHocTell. KoHeHTpHpysCch B MEPHOJ CBOETO CTAHOBIEHUS B OCHOB-
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HOM Ha YTCHHUH NpodecCHOoHaTbHO-HAIPABICHHBIX TEKCTOB, H3YYCHUH TEPMUHOJIO-
THH 1 TIEPEBOJIE, ITOT MOAXOM IOCTEIICHHO MEHSI CBOH pakypc. C BHEIpEHHEM KOM-
mynukatuBHOTO (E. U. [TaccoB), komnerenTHOCTHOTO (M. A. 3uMHSIS U 1Ip. ), COLIMO-
kyastypHoro (B.B.Cadonosa), kontekcTHOro (A. A. BepOuikuii) u Apyrux noaxo-
JIOB B METOJIUKY HHOSI3IYHOTO 0Opa30BaHuUs B BBICIIEH ILIKOJIE MEHANACH U €T0 LETb.
CeroHs 3TO MHOSA3BIYHAS KOMMYHUKATHBHAS KOMIICTCHIINS B €IMHCTBE €€ COCTaB-
JISFOIIMX,, KOTOPast BBICTYTIAeT HEOOXOMMBIM U 0053aTEIbHBIM YCIIOBHEM yCIIEIITHO-
o Ipo(ecCHOHATBHOTO O0IIEHHS ¥ CTAHOBICHUSL.

IIpenMeTHO-A3BIKOBOE HHTETPUPOBAHHOE U3YUEHUE QUCIUILINH SBNISETCS OTHO-
CHUTENbHO HOBBIM noaxoAoM, npuHaTeM B EBporne, CIIIA u Kanane. Konuentyans-
HOIf OCHOBOH JaHHOTO IOAXO0AA SIBISAETCS TO, UTO A3BIK B OONBINEH CTETICHN UrpaeT
pOJIb CpeACTBa U3ydeHus Apyrux nucuuiuiH. B Poccuiickoit denepanun MHOTHE
YUYEHBIE HCCIEAYIOT TEOPETHUCCKIE MPOOJIEMbI IIPEIMETHO-I35IKOBOTO HHTETPHPO-
BaHHoro m3yuenus aucuumina (H. M. Anmaszosa, T. A. bapanosa, K. C. I'puro-
preBa, JI. JI. Canexosa, 3. I. Kpsutos, A. A. Cuporosa, I1. B. Csicoes, JI. I1. Xa-
JSMUHA U Jp.). DKCIIEpUMEHTAIbHOE BHEAPEHHE JaHHOTO MOJX0/a PeaTu30BaHO Ha
0ase pa3HBIX yupexaeHuil (eBCKui rocyJapcTBEHHBIN TEXHUUECKUH YHUBEPCH-
tet, Kazanckuit ¢penepansusii yausepcutet, CankT-IlerepOyprekuii monmmTexHuge-
CKUH yHHBepcHUTeT, TOMCKHIT TOMUTEXHIYECKUH YHUBEPCUTET U 1p.). B Pecmry6mm-
ke benapychk npUMeHSIOTCS U OTASNBHBIE 3IEMEHTHI IPEAMETHO-S3BIKOBOTO HH-
TErpUPOBAHHOIO MOAX0MA. DTO MOXKET OBITh OOYCIOBIEHO ONPEAEICHHBIMU CIOXK-
HOCTSIMU Pa3HOT'O YPOBHS: OTCYTCTBHEM COOTBETCTBYIOIIETO KaJpOBOro MOTEHIIUA-
J1a, METOANYECKOTo obecriedeHns: 00pa3oBaTeIbHOTO Tporiecca (IporpaMmEl, yueo-
HUKH, KyPCHI ¥ TIp.), HOPMaTHBHOI 0a3bl U Jp.

Jlanee paccMOTpUM OCHOBHBIE YEPTHI JAHHBIX TOIXOI0B B CPABHEHHU.

Tabruya
CpaBHuTeIbHAs XapakTepucTuka noaxonos ESP u CLIL
ESP CLIL

Bseoenue mepmuna 6 | Ilpednocwvliku 603HUKHOGe- 1994
HayuHwil obopom, as- | Hus noasunucs 6 cepedure 208, | David.Marsh
mopol 1987 Do Coyle

T Hutchinson, A.Waters
Lenv Hnossviunas kommynukamug- | JJeyeounas:

Has KoMnemenyus é cepe 1) unoA3bIYHAS KOMMYHUKAMUGHAS U

npogeccuonaibhozo obujenus | 2) npogeccuoranbHas KOMnemeHyus
Cmamyc UA AHzbik — yenw H3viK — yenv u cpedcmeo

Tpuaoa: a3vik KAk UHCMPYMeHM NO3HA-
nus (language of learning), xax cpedcmeo
xommynuxayuu (language for learning),
Kak npeomem usyyenus (language
through learning)

Cybvexmul peanu-
3ayuu

IIpenooasamenu unocmpanHo-
20 A3bIKA

IIpenooasamenu-npeOmemHuuKu unu npe-
nooasamenu UHOCMPAHHOZO A3bIKA
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Komnemenmuocmeo

— Unoszviunas KOMMYHUKA-

— Unossviunas KoMmyHukamusHas (ypo-

npenodasameis musHas (yposerv C1-C2) senv C1-C2)
— Memoouueckas 6 obnacmu | — Memoouueckas 6 obnacmu npenooa-
npenooasarus A sanus WA
— B npogheccuonanvnoii cghepe obujenus
— Memoouueckas  obnacmu npenooa-
eanus npeomema [ 1, c.17]
Munumanvuwlii ypo- (no wxane CEFR) (no wxane CEFR)
eenv enaoenust A Al-A2 BI-B2 [ 2 c.64]
cmyoenmamu
Tpunyunst Obweouoakmuyeckue + Aymenmuunocms. MHoz2o3adaunocme.

— npogeccuonanvhas na-
NPAeneHHOCmb 0OyUeHUs;

— npaxkmuxo-
OpUEHMUPOBAHHAS HANPAG-
JIeHHOCMb 0OYUeHUs, KOMopoe
OCYIeCMEISemcs Ha OCHOBE
V3KOCNeYuanu3uposantot me-
MamuKy mexkcmos,
aymenmuyHoCcmu mekcmos;
— KOMMYHUKAMUGHAsL HANPAG-
JenHocms [3,¢.66]

Axmusnoe obyuenue.

besonacnas cpeda obyuenus.
Obyuarowas nooodepaicka (scaffolded
instruction)

Ipunyun 4C:

CooeporcamenvHbpiii KOMNo-

Henm (content), KOMMYHUKAMUGHbII
(communication), KOZHUMUGHDbIL
(cognition), kynemypHoiil (culture), 20e
KOCHUMUBHOE pa3gumue 8blcmynaen
OCHOB0NONA2AIOWUM U ONUPAEMCS HA
maxconomuto B.bryma [4]

Opeanuzayus /mooenu

Coenacno T. Hutchinson: “English
for Science and Technology”
“English for Business and
Economics”

“English for Social Sciences”
[3.¢.56]

Tonu Jlaonu-Deanc u Maeeu /oo
Cenm-/oicon HemHo20 mooupuyu-
pyiom u 0onoansiom cxemy Xam-
uuncona u Yomepca onu noopas-
oensom ESP na: “English for
Academic Purposes” u “English for
Occupational Purposes”
Hetisuoom Kapmepom

“English as a restricted language”
— «aH2uiCKull Oisi CIYHCEOHO20
NONb306aAHUAY,

“English for Academic and
Occupational Purposes” —“English
with specific topics” [5, c.142-143]

Coenacno Xansmunou JII1.[6, c.123-124]

1. Co30anue MercoucCyunIuHapHoix neoazou-
YecKux manoemog u Kiacmepos

2. [ledazocuueckas cucmema noOOepiHCKU A3bl-
K06020 00yuenUs Ha 3aHAMUAX NO NPOPeccuo-
HATNbHBIM OUCYUNIUHAM

3. Hedazocuueckas cucmema nOOOepICcKU
npeoMemHo20 06yHens Ha 3aHAMUAX NO UHO-
CIMpPanHvIM A3bIKAM

4. @opmuposanie MeACOUCYUNTUHAPHBIX

mem u npoexmog 200a

Coenacno Cupomosoti A.A.:

Soft CLIL (npenooasanue omoenbHbix mem u3
COO0ePICAnUs CREYUATbHBIX OUCYUNIUH HA 3AH5-
MUAX NO UHOCMPAHHOMY A3BIKY).

— Hard CLIL (vacmuunvie npoepammsl nozpy-
Jrcenus, 20e bonee NONoBUHbL OUCYUNIUH NPEno-
daemcst Ha UHOCMPAHHOM 5A3bIKe).

— Modular CLIL (npedmem npenodaemcs Ha
UHOCMPAHHOM 53bIKE ONpedeneHHoe Konuye-
cmeo uacos) [7]

Ilpobnemer

— 6ananc uzyueHus A3vIka u npo-
heccuonanvHbix ducyuniun

— Kadposoe obecneuenue
— bonbuioil 06vem compyoHu4ecmea npeno-
P .

— Mmemoouueckoe obeci 3

o oujee coep
BUAM U NOMPEGHOCMAM
— Hedocmamounas Koonepa-
yus npenooasamerneil A3bIKA U NPo-
unbnbIX Qucyunun

M ycno-

— Memooduueckoe obecneyeHue (yieOHUKU,
VMK, Kypcbl U np.)
— Ho, oe obec

'’

— MamepuaibHo-mexHudeckoe obecneuenue

Oyenusanue pesynb-
mamos

VPOBeHb B1A0EHUs. UHOAZBIYHOU
Komnemenyuell: IUHe8UCIUYECKOll
(meyp onoaus, 2pam. ne-
Pesoo u m.o), COYUOKYIbMYPHOL,
KOMMYHUKAMUBHOU U N.

— YpOo8eHb 61a0eHUs. NPEOMEMHOU KOMNemeH-
yuett
— YPO6eHb 6l1a0eHUs UHOAZbIYHOU KOMNemeH-
yueil
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OTBevasi COBpeMEHHBIM TEHICHITHAM Pa3BUTHS HHOS3BITHOTO 00pa30BaHMS, TIpe-
TIO/IaBaTEIH SI3BIKa CIICIIMAIBHOCTH OOHOBIIAIOT MPOQEeCCHOHATIFHO OPUEHTHPOBAH-
HBII TIOXOX B IpenofaBaHuu M1, BBOAAT 31eMEHTHI IPEAMETHO-SI3BIKOBOTO HHTE-
rpupoBaHHOrO noaxoaa. Paccmorpum, kak 91o peannzoBano Ha ®MO BI'Y nist cre-
LIUaIbHOCTU «MexayHapoaHoe mpaBoy». CTyAeHThI JaHHOH CHelUaaTbHOCTH UMEIOT
BO3MOXHOCTB M3y4arh JBa M1 10 ypoBHs, HEOOXOOMMOTO UIS YCIICITHON KOMMY-
HUKAIUH B IpoecCHOoHANBHOI cdepe. B manHOMN cTaThe MPHUBEICH OMBIT IIEPBOTO
HMHOCTPAHHOTO A3bIKA (aHIIIHHCKOTO).

IIpexnae Bcero, CTOUT OTMETUTH, YTO CTYAEHTBI, KOTOpbIE BBIOMPAIOT aHIVIMM-
CKHMH f3BIK KaK IIEpPBBIH MHOCTPAHHBIN, B OOJBIIMHCTBE UMEIOT ypoBeHb Bl, a He-
koTopsle ¥ B2 u CI, 4TO TTO3BOJISET BHIOPATH JIFOOOH U3 MPEINIOKEHHBIX METOHYE-
CKUX MoaxozoB. M3yuenne M opranusyercs Mo IByM acleKTaM: acIeKT OOIIeI -
TepaTypHOTO aHITIHMHCKOTO A3bIKA U S3BIK IS IPO(ECCHOHANBHBIX LeNeH, HadnHas
¢ 1 kypca. ACleKT «s3bIK A7l TpOo(heCCUOHANBHBIX LieNei» U ABIsIeTCs IPHUMEPOM
peanu3aliy NEMEHTOB IPEAMETHO-A3BIKOBOTO HHTErPUPOBAHHOIO noaxona. IIpo-
rpaMMa M3y4eHHs COCTaBJIAETCS HA OCHOBE LIUKJA CIIEHUAJIbHBIX IPABOBBIX JHC-
IUIUIMH U B COTPYAHUYECTBE C MPENOaBaTeIsIMA COOTBETCTBYIOIUX Kadenp. Ha-
IpuUMep, CTYIEHTHI MIEPBOT0 Kypca U3y4aroT BOIMPOCH! YTOJIOBHOTO IIpaBa, CPaBHH-
TEJIbHOTO YTOJOBHOTO IMpaBa, BTOPOTO Kypca — BOINPOCH! KOPIOPATUBHOIO, TpaxK-
JIAHCKOTO, KOHCTUTYLIMOHHOTO TpaBa PecrryOnuku benapych n 3apyOexHBIX cTpaH,
BBE/ICHHE B MEXIyHapoIHOe ITyOIMaHoe 1paBo, 3-4 Kypca — BOIPOCHI TyOIMYHOTO
1 4aCTHOT'O MEXIyHapOIHOro npasa. bonee Toro, kak npaBuio, U3y4eHUE COOTBET-
CTBYIOIIMX Pa3AeioB Ha PyCCKOM SI3BIKE MPEAIIECTBYET UX H3yUCHUIO HA HHOCTPaH-
HoM. B pabote ucnomnb3ytorcs yue6HbIe HOocoOHs, pa3paboTaHHbIE MPenogaBaTems-
MH Kadenpsl, ayTeHTHYHBIE 3apyOeKHbIE KHUTH I10 TPaBy, COBPEMEHHBIE ayano U
BHIEOMATEPHAIIBI IO MEXTyHapOIHBIM BOTIPOCAM, OTBEYAIOIINE HAIPABICHUAM Oy-
Iymen mpopecCHOHaTbHOMN eI TENTbHOCTH CTYIESHTOB.

Meponpustusi, IPOBOAUMBIE Ha (haKyldbTeTe, TAKKE UMEIOT HHTETPUPOBAaHHBIN
XapakTep: aHIIOA3bIYHBIE CEKIUU O MPABOBOI TEMaTHKe Ha eXKEroHON KoH(pepeH-
IIUM CTYJICHTOB M MarkCTPaHTOB, HHCICHUPOBAHHBIN CyNeOHbIH mporece, (popyMal
1 Kpynible cToibl. Cpeiu OCHOBHBIX NEJAarorMyeCcKuX TEXHOIOTUH IIUPOKO pUMe-
HSIOTCS KOTHUTHBHBIE, SBPUCTHYECKHUE, IIPOOJIEMHBIE, TIPOEKTHBIE, KBECTHI, Aeba-
THI U TIp.

Cpenu yueHBIX HET €JMHOTO MHEHHUS O TOM, HY>KHO JIM MEPEXOJUTh OT Mpodec-
CHOHAJIbHO OPUEHTHPOBAHHOW KOHIENIMU K uHTerpuposanHoi. JI. I1. Xananuna
CUHUTAET, YTO YYUTHIBAS TO, YTO KOHIENTYyaJbHas OCHOBA MPO(ECCHOHATIEHO OpH-
E€HTHPOBAHHOTO U MHTETpHUpOBaHHOTO 00y4ueHust (CL/L) BO MHOTOM COBIIQIacT, HET
HEOOXOIUMOCTH 3aMMCTBOBaTh MeTonuKy CLIL M OBCEMECTHO €€ BHEAPSTH B POC-
cuiickux By3ax. Kaxxaplii By3 TOJIKEH clieaaTh CaMOCTOATEIbHBIA U OCMBICIIEHHBIN
BBIOOp B JaHHOM HampasieHuH [8, ¢.418]. [lns Beiciie# mpodeccnoHaIbHOM KO-
161 HanboJee MepCIIeKTUBHBIM, COBPEMEHHBIM U 3()()EKTHBHBIM MOXET BHICTYIIaTh
IIPEIMETHO-SI3BIKOBOE HHTETPHUPOBAaHHOE 00ydeHne. OTHAKO Ha CETONHSANIHAHN eHb
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BBezieHne nonxona CLIL B YBO Pecnybnuku benapych BBI3bIBacT 3HAYUTEIILHBIC
TPYIHOCTH, YTO BBIHYXJIAET MPETIOaBATEIIEH SI3bIKa CIICIIMATEHOCTH aIallTHPOBATh
CYIIECTBYOIIYIO METONIUKY, HCITOB3Ys IMEMEHTHI npyrux noaxonos (CLIL), cozna-
Basi TEM CaMbIM CBOETO POJia CHHEPTeTUIECKYIO MOJIENb.
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The article is dedicated to the consideration of the role of foreign language instruction in the formation of
future international specialists’ cultural intelligence within the framework of the competence-based activity
approach. This publication stresses the significance of systemic work on the mentioned professional quality,
provides an outline of the concept of cultural intelligence, offers an overview of modern applied research
in this field by humanitarian disciplines, and elaborates on the role of foreign language instruction in the
formation and development of students’ cultural intelligence. The conclusion about its colossal educational
potential on condition of proper class organization is formulated.
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Hacrosimiast cTaThst IOCBAIIEHA PACCMOTPEHHIO POIH 00yYeHHUs HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY B (pOpPMHpOBa-
HUM KyJIBTYPHOTO MHTEIUIEKTa OyIyLIMX CIELUAINCTOB-MEXIyHAPOJAHUKOB B PAMKAX KOMIIETEHTHOCTHO-
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